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NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o rovnosti žien a mužov v Európskej únii v roku 2013
(2014/0000(INI))

Európsky parlament,

– so zreteľom na článok 2 a článok 3 ods. 3 druhý pododsek Zmluvy o Európskej únii 
(ZEÚ) a článok 8 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ),

– so zreteľom na článok 23 Charty základných práv Európskej únie,

– so zreteľom na Európsky dohovor o ochrane ľudských práv a základných slobôd (EDĽP),

– so zreteľom na Dohovor Organizácie Spojených národov o odstránení všetkých foriem 
diskriminácie žien z 18. decembra 1979,

– so zreteľom na Dohovor Organizácie Spojených národov o potlačovaní obchodu s ľuďmi 
a vykorisťovania prostitúciou druhých osôb z roku 1949,

– so zreteľom na Pekinskú deklaráciu a akčnú platformu, ktoré boli prijaté na Štvrtej 
svetovej konferencii OSN o ženách 15. septembra 1995, a na následné záverečné 
dokumenty prijaté na mimoriadnych zasadnutiach OSN Peking+5 (2000), Peking+10 
(2005) a Peking+15 (2010),

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 606/2013 
z 12. júna 2013 o vzájomnom uznávaní ochranných opatrení v občianskych veciach1,

– so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2012/29/EÚ z 25. októbra 2012, 
ktorou sa stanovujú minimálne normy v oblasti práv, podpory a ochrany obetí trestných 
činov a ktorou sa nahrádza rámcové rozhodnutie Rady 2001/220/SVV2,

– so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2011/99/EÚ z 13. decembra 
2011 o európskom ochrannom príkaze3,

– so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2011/36/EÚ z 5. apríla 2011 o 
prevencii obchodovania s ľuďmi a boji proti nemu a o ochrane obetí obchodovania, ktorou 
sa nahrádza rámcové rozhodnutie Rady 2002/629/SVV4,

– so zreteľom na Dohovor Rady Európy o predchádzaní násiliu na ženách a domácemu 
násiliu a o boji proti nemu (Istanbulský dohovor),

– so zreteľom na Európsky pakt pre rodovú rovnosť (2011 – 2020), ktorý Európska rada 

                                               
1 Ú. v. EÚ L 181, 29.6.2013, s. 4.
2 Ú. v. EÚ L 315, 14.11.2012, s. 57.
3 Ú. v. EÚ L 338, 21.12.2011, s. 2.
4 Ú. v. EÚ L 101, 15.4.2011, s. 1.
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prijala v marci 20111,

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 5. marca 2010 s názvom Posilnený záväzok 
v prospech rovnosti medzi ženami a mužmi: charta žien (COM(2010)0078),

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 21. septembra 2010 s názvom Stratégia rovnosti žien 
a mužov 2010 – 2015 (COM(2010)0491),

– so zreteľom na oznámenie Komisie s názvom Európa 2020: stratégia na zabezpečenie 
inteligentného, udržateľného a inkluzívneho rastu (COM(2010)2020),

– so zreteľom na pracovný dokument útvarov Komisie zo 16. septembra 2013 s názvom 
Priebežné preskúmanie stratégie rovnosti žien a mužov (2010 – 2015), (SWD(2013)0339),

– so zreteľom na pracovný dokument útvarov Komisie z 8. mája 2013 s názvom Správa 
o pokroku dosiahnutom v oblasti rovnosti žien a mužov v roku 2012 (SWD(2013)0171),

– so zreteľom na správu Európskeho inštitútu pre rodovú rovnosť (EIGE), ktorá bola 
zverejnená v roku 2012, s názvom Preskúmanie vykonávania Pekinskej akčnej platformy 
v členských štátoch EÚ: Násilie páchané na ženách – podpora obetí,

– so zreteľom na európske smernice od roku 1975 o rozličných aspektoch rovnosti 
zaobchádzania s mužmi a ženami (smernica 2010/41/EÚ, smernica 2010/18/EÚ, smernica 
2006/54/EÚ, smernica 2004/113/ES, smernica 92/85/EHS, smernica 86/613/EHS 
a smernica 79/7/EHS),

– so zreteľom na svoje uznesenie z 12. septembra 2013 o uplatňovaní zásady rovnakej 
odmeny pre mužov a ženy za rovnakú prácu alebo prácu rovnakej hodnoty2,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 12. marca 2013 o vplyve hospodárskej krízy na rodovú 
rovnosť a práva žien3,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 11. júna 2013 o vzdelávacej a profesijnej mobilite žien 
v EÚ4,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 12. marca 2013 o odstraňovaní rodových stereotypov 
v EÚ5,

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 6. februára 2013 o 57. zasadnutí Rady Organizácie 
Spojených národov pre ľudské práva, Odstránenie a prevencia všetkých foriem násilia 
páchaného na ženách a dievčatách6,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 11. septembra 2012 o pracovných podmienkach žien 

                                               
1 Príloha k záverom Rady zo 7. marca 2011.
2 Prijaté texty, P7_TA(2013)0375.
3 Prijaté texty, P7_TA(2013)0073.
4 Prijaté texty, P7_TA(2013)0247.
5 Prijaté texty, P7_TA(2013)0074.
6 Prijaté texty, P7_TA(2013)0045.
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v sektore služieb1,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 24. mája 2012 s odporúčaniami pre Komisiu 
o uplatňovaní zásady rovnakej odmeny pre mužov a ženy za rovnakú prácu alebo prácu 
rovnakej hodnoty2,

– so zreteľom na svoje uznesenia z 10. februára 2010 o rovnosti žien a mužov v Európskej 
únii – 20093, z 8. februára 2011 o rovnosti žien a mužov v Európskej únii – 20104

a z 13. marca 2012 o rovnosti žien a mužov v Európskej únii – 20115,

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 6. júla 2011 o ženách a riadení podnikov6,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 5. apríla 2011 o prioritách a náčrte nového politického 
rámca EÚ zameraného na boj proti násiliu páchanému na ženách7,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 8. marca 2011 o podobe chudoby žien v Európskej únii8,

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 17. júna 2010 o rodových aspektoch hospodárskeho 
poklesu a finančnej krízy9,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 3. februára 2009 o nediskriminácii z dôvodu pohlavia 
a medzigeneračnej solidarite10,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 13. októbra 2005 o ženách a chudobe v Európskej únii11,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 25. februára 2014 o boji proti násiliu voči ženám12,

– so zreteľom na návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa 
smernica Rady 92/85/EHS o zavedení opatrení na podporu zlepšenia bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci tehotných pracovníčok a pracovníčok krátko po pôrode alebo 
dojčiacich pracovníčok (smernica o materskej dovolenke)13,

– so zreteľom na smernicu 2006/54/ES o vykonávaní zásady rovnosti príležitostí a 
rovnakého zaobchádzania s mužmi a ženami vo veciach zamestnanosti a povolania 
(prepracované znenie)14,

– so zreteľom na správu Komisie o pokroku v oblasti barcelonských cieľov s názvom 

                                               
1 Prijaté texty, P7_TA(2013)0322.
2 Prijaté texty, P7_TA(2012)0225.
3 Ú. v. EÚ C 341 E, 16.12.2010, s. 35.
4 Prijaté texty, P7_TA(2011)0085.
6 Prijaté texty, P7_TA(2012)0069.
6 Prijaté texty, P7_TA(2011)0330.
7 Prijaté texty, P7_TA(2011)0127.
8  Ú. v. EÚ C 199 E, 7.7.2012, s. 77.
9  Ú. v. EÚ C 236 E, 12.8.2011, s. 79.
10 Ú. v. EÚ C 67 E, 18.3.2010, s. 31.
11 Ú. v. EÚ C 233 E, 28.9.2006, s. 130.
12 Prijaté texty, P7_TA(2014)0126.
13 2008/0193(COD)
14 Ú. v. EÚ L 204, 26.7.2006, s. 23 – 36.
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Rozvoj služieb starostlivosti o deti v Európe na zabezpečenie udržateľného a inkluzívneho 
rastu z 3. júna 2013,

– so zreteľom na článok 52 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre práva žien a rodovú rovnosť (A8-0000/2014),

A. keďže stratégia Európa 2020 zameraná na vybudovanie Európy ako inteligentného, 
udržateľného a inkluzívneho hospodárstva obsahuje ambiciózne ciele, ako je 75 % miera 
zamestnanosti a zníženie počtu osôb postihnutých alebo ohrozených chudobou a 
sociálnym vylúčením do roku 2020 aspoň o 20 miliónov, ktoré možno dosiahnuť len 
vtedy, ak členské štáty prijmú inovačné politické opatrenia v prospech dosiahnutia 
skutočnej rovnosti medzi ženami a mužmi;

B. keďže politiky fiškálnej konsolidácie, ktoré uplatňujú členské štáty, majú vplyv najmä na 
verejný sektor, v ktorom sú ženy zastúpené vo väčšej miere a v ktorom predstavujú 
najväčšiu skupinu príjemcov výhod, čo spôsobuje dvojnásobné znevýhodnenie, a keďže 
tieto politiky vedú k väčšej pracovnej neistote, najmä zvyšovaním podielu práce na 
čiastočný úväzok a dočasných pracovných zmlúv; 

C. keďže v chudobe a vo vylúčení žije viac žien ako mužov, najmä staršie ženy a slobodné 
matky;

D. keďže v súčasnom systéme zdaňovania v niektorých členských štátoch sa odráža 
obmedzené vnímanie rodiny tým, že zvýhodňuje rodiny, v ktorých pracuje len jeden člen 
rodiny, že často odrádza od práce žien a nepodporuje dostatočne rodiny osamelých 
rodičov;

E. keďže miera zamestnanosti žien predstavuje 63 %, rozdiel v odmeňovaní žien a mužov 
je 16,4 %, 73 % poslancov národných parlamentov sú muži, ženy predstavujú 17,8 % 
členov predstavenstiev veľkých spoločností a týždenne trávia domácimi prácami takmer 
trikrát viac času než muži; 

F. keďže týmto tempom by cieľ 75 % miery zamestnanosti žien bol splnený až v roku 2038 a 
rovnaké odmeňovanie by sa stalo skutočnosťou v roku 2084; keďže paritné zastúpenie 
v národných parlamentoch a predstavenstvách európskych spoločností by bolo možné v 
roku 2034, ale na rovnomerné rozdelenie domácich prác by sme si museli počkať do roku 
2054;

G. keďže nedostatočné presadzovanie politík zameraných na zosúladenie pracovného a 
súkromného života vo všeobecnosti a najmä nedostatok služieb starostlivosti o deti sú 
hlavnými prekážkami, ktoré ženám bránia v získaní ekonomickej nezávislosti a v ich 
postupe na riadiace pozície;

H. keďže rozdelenie rodinných a domácich povinností medzi mužov a ženy, najmä väčším 
využívaním rodičovskej dovolenky a otcovskej dovolenky, je nevyhnutným 
predpokladom skutočného dosiahnutia rodovej rovnosti; keďže štvrtina členských štátov 
neponúka otcovskú dovolenku;
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I. keďže Rada ešte stále neprijala oficiálnu pozíciu k dvom legislatívnym uzneseniam 
Európskeho parlamentu o kľúčových témach pre rodovú rovnosť, konkrétne k uzneseniu z 
20. októbra 2010 o návrhu smernice o materskej dovolenke ani k legislatívnemu 
uzneseniu Európskeho parlamentu z 20. novembra 2013 o návrhu smernice Európskeho 
parlamentu a Rady o zlepšení rodovej vyváženosti medzi nevýkonnými riadiacimi 
pracovníkmi spoločností kótovaných na burze a súvisiacich opatreniach;

J. keďže Komisia vo svojej správe o uplatňovaní smernice 2006/54/ES zo 6. decembra 
20131 poukázala na otázky týkajúce sa zabezpečenia súladu právnych predpisov 26 
členských štátov s novými ustanoveniami smernice;

K. keďže každá tretia žena v Európskej únii už zažila fyzické a/alebo sexuálne násilie2;

L. keďže zber spoľahlivých a porovnateľných údajov členených podľa pohlavia je zvlášť 
dôležitý pri vypracúvaní vnútroštátnych a európskych verejných politík, najmä pokiaľ ide 
o násilie voči ženám; 

M. keďže sexuálne a reprodukčné práva sú  základné ľudské práva a keďže by mali byť 
zohľadnené v akčnom programe Únie v oblasti zdravia;

N. keďže výročná správa o rovnosti žien a mužov, ktorú vypracovala Európska komisia, je 
mimoriadne dôležitým nástrojom na posúdenie vývoja situácie žien v Európe;

1. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby pri tvorbe svojich politík a rozpočtových postupov 
brali do úvahy rodové hľadisko a práva žien, najmä v rámci stimulačných politík, a to 
prostredníctvom systematického vykonávania posúdení vplyvu na rodovú rovnosť; 

2. zdôrazňuje naliehavosť boja proti chudobe, najmä v prípade starších žien a slobodných 
matiek; vyzýva preto členské štáty, aby zaviedli účinnejšie stratégie začleňovania a aby 
efektívnejšie využívali zdroje vyčlenené na sociálne politiky, najmä Európsky sociálny 
fond a štrukturálne fondy;

3. zdôrazňuje naliehavú potrebu znížiť rozdiely v odmeňovaní a vo výške dôchodkov žien a 
mužov; v tejto súvislosti naliehavo vyzýva členské štáty, aby zabezpečili plné 
uplatňovanie práv vyplývajúcich zo smernice 2006/54/ES, najmä zásady rovnakej odmeny 
a transparentnosti miezd, a aby preskúmali svoje vnútroštátne právne predpisy týkajúce sa 
rovnakého zaobchádzania v záujme ich zjednodušenia a modernizácie; vyzýva Komisiu, 
aby naďalej pravidelne hodnotila transpozíciu smerníc týkajúcich sa rovnosti žien a 
mužov; 

4. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby vykonávali proaktívne politiky na podporu 
kvalitných pracovných miest pre ženy s cieľom dosiahnuť ciele stratégie EÚ 2020, najmä 
prostredníctvom boja proti stereotypom, vertikálnej a horizontálnej profesijnej segregácii, 

                                               
1  Správa o uplatňovaní smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/54/ES z 5. júla 2006 o vykonávaní zásady 
rovnosti príležitostí a rovnakého zaobchádzania s mužmi a ženami vo veciach zamestnanosti a povolania 
(prepracované znenie) (COM(2013)0861).
2 Násilie páchané na ženách: prieskum na úrovni Európskej úrovne, Agentúra Európskej únie pre základné práva, 
marec 2014.



PE541.538v02-00 8/12 PR\1040152SK.doc

SK

podporovaním prechodu medzi prácou na čiastočný a na plný úväzok, pričom by sa 
zamerali predovšetkým na ľudí patriacich do skupiny NEET1;

5. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby pri vypracúvaní daňových politík a politík 
poskytovania dávok brali do úvahy meniace sa rodinné štruktúry, najmä finančným 
podporovaním rodín s osamelým rodičom a starších osôb prostredníctvom daňových úľav 
alebo pomoci v oblasti zdravotnej starostlivosti; 

6. blahoželá Švédsku, Belgicku, Francúzsku, Slovinsku, Dánsku a Spojenému kráľovstvu k 
dosiahnutiu barcelonských cieľov a vyzýva ostatné členské štáty, aby vo svojom úsilí 
pokračovali; vyzýva členské štáty, aby prekročili rámec barcelonských cieľov tým, že 
zavedú systematickejší a integrovanejší prístup vnútroštátnych a miestnych orgánov v 
oblasti vzdelávania a služieb predškolskej výchovy, najmä v prípade veľmi malých detí vo 
veku do 3 rokov; vyzýva Komisiu, aby členským štátom naďalej poskytovala finančnú 
podporu s cieľom ponúknuť rodičom dostupné systémy starostlivosti o deti; 

7. vyzýva Európsku komisiu a členské štáty, aby zaviedli platenú otcovskú dovolenku v 
trvaní najmenej 10 pracovných dní a aby podporili legislatívne a nelegislatívne opatrenia, 
ktoré mužom, a predovšetkým otcom umožnia uplatniť si právo na zosúladenie 
súkromného a pracovného života, najmä presadzovaním rodičovskej dovolenky, ktorú si 
do určitého veku dieťaťa bude môcť vziať rovnako jeho matka, ako aj otec, bez toho, aby 
bola táto dovolenka prenosná;

8. vyjadruje poľutovanie nad tým, že Rada zablokovala smernicu o materskej dovolenke, 
naliehavo vyzýva členské štáty na obnovenie rokovaní a opätovne zdôrazňuje svoju 
ochotu spolupracovať;

9. žiada od Rady pozíciu k smernici o zlepšení rodovej vyváženosti medzi nevýkonnými 
riadiacimi pracovníkmi spoločností kótovaných na burze, aby tak legislatívny proces 
prebiehal čo najrýchlejšie;

10. vyzýva Komisiu, aby podporila ratifikáciu na vnútroštátnej úrovni a čo najskôr začala 
proces pristúpenia Únie k Istanbulskému dohovoru;

11. opakuje svoju výzvu adresovanú Komisii, aby na základe článku 84 ZFEÚ predložila 
návrh aktu, ktorým sa stanovia opatrenia na presadzovanie a podporu aktivít členských 
štátov v oblasti predchádzania násiliu páchanému na ženách a dievčatách;

12. opätovne vyzýva Komisiu a členské štáty, aby rok 2016 určili ako Európsky rok boja proti 
násiliu páchanému na ženách a aby poskytli dostatočné zdroje na akcie na zvyšovanie 
informovanosti;

13. vyzýva Európsky inštitút pre rodovú rovnosť a Eurostat, aby naďalej zhromažďovali 
porovnateľné údaje, najmä harmonizované údaje týkajúce sa násilia, aby tak členským 
štátom a Komisii poskytli nástroje potrebné na vypracovanie účinných politík;

                                               
1 Not in Education, Employment or Training (nie sú zamestnaní, ani nie sú v procese vzdelávania alebo odbornej 
prípravy).
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14. zdôrazňuje skutočnosť, že ženy musia mať možnosť rozhodovať o svojich sexuálnych 
a reprodukčných právach, najmä prostredníctvom ľahkého prístupu k antikoncepcii 
a umelému prerušeniu tehotenstva; podporuje preto opatrenia a akcie zamerané na 
zlepšenie prístupu žien k službám v oblasti sexuálneho a reprodukčného zdravia a na 
zvýšenie ich informovanosti o ich právach a dostupných službách; vyzýva členské štáty a 
Komisiu, aby prijali opatrenia a akcie zamerané na zvýšenie povedomia mužov o ich 
zodpovednosti v otázkach sexuality a reprodukcie;

15. vyjadruje poľutovanie nad tým, že výročná správa je teraz už len pracovným 
dokumentom, ktorý je pripojený k správe o uplatňovaní Charty základných práv 
Európskej únie, a naliehavo vyzýva Komisiu, aby zabezpečila plnú politickú legitímnosť 
tejto správy tým, že podporí jej prijatie v rámci oficiálneho a osobitného postupu;

16. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade, Komisii a vládam členských 
štátov. 
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DÔVODOVÁ SPRÁVA

Kríza tvrdo zasiahla európske hospodárstva a spoločnosti. Po období úsporných opatrení 
nastal čas na obnovu rastu, aby sa tak Európa – v súlade so znením stratégie Európa 2020 –
stala inteligentným, udržateľným a inkluzívnym hospodárstvom.

Spravodajca sa domnieva, že v záujme dosiahnutia ambicióznych cieľov stanovených v 
stratégii Európa 2020 je naliehavo potrebné prijať niekoľko základných výziev.

V prvom rade je nevyhnutné, aby sa pri tvorbe rozpočtových politík a postupov bralo do 
úvahy rodové hľadisko a práva žien, najmä v rámci stimulačných politík, a to prostredníctvom 
systematického vykonávania posúdení vplyvu na rodovú rovnosť. Omyly politík úsporných 
opatrení sa nemôžu a nesmú opakovať.

Pokiaľ ide o podrobnejšie ciele stratégie Európa 2020, potrebné je nielen to, aby Európska 
únia dosiahla cieľ 75 % miery zamestnanosti, ale aby sa takisto zlepšila kvalita práce.

Miera zamestnanosti žien sa napriek úsiliu Komisie a členských štátov naďalej zvyšuje 
relatívne pomaly. Od roku 2002 sa totiž zvýšila z 58,1 % na 62,8 % a v dôsledku krízy utrpela 
šok. Ak bude súčasný trend pokračovať, cieľ stratégie EÚ 2020 bude dosiahnutý až v roku 
2038. Podpora účasti žien na trhu práce je preto nevyhnutná a naliehavo potrebná.

Táto podpora si vyžaduje kvalitné pracovné miesta. Pokiaľ ide totiž o kvalitu zamestnanosti 
žien, dôsledky krízy sú ničivé: zvýšenie podielu práce na čiastočný úväzok, s ukončením 
ktorého majú ženy čoraz viac ťažkostí, nárast neistoty spolu so všeobecným rozšírením 
pracovných zmlúv na dobu určitú, dvojnásobné znevýhodnenie žien, ktoré sú nadmerne 
zastúpené vo verejných službách, a na dôvažok vznikajúci pocit nespokojnosti v práci a 
dôsledky pre rodinných príslušníkov, najmä deti.

K týmto konjunkturálnym faktorom sa pridružujú pretrvávajúce štrukturálne javy, najmä 
pretrvávajúce rozdiely v odmeňovaní (gender pay gap). Ak bude súčasný trend pokračovať, 
bude potrebné počkať až do roku 2084, aby ženy a muži dostávali rovnakú mzdu, . 
Spravodajca sa domnieva, že v prvom rade je naliehavo potrebné, aby sa uplatňovala 
smernica 2006/54/ES o vykonávaní zásady rovnosti príležitostí a rovnakého zaobchádzania s 
mužmi a ženami vo veciach zamestnanosti a povolania. Na otázky Európskej komisie 
týkajúce sa súladu vnútroštátnych právnych predpisov s uvedenou smernicou musí ešte 
odpovedať 26 členských štátov. Je nevyhnutné, aby členské štáty dbali na riadne uplatňovanie 
tejto smernice, najmä  pokiaľ ide o transparentnosť miezd, a aby jednotlivcom  zabezpečili 
skutočný prístup k informáciám. Podľa štúdie OECD s názvom Nerovnosť medzi ženami a 
mužmi: je čas konať (Closing the Gender Gap: act Now) z decembra 2012 by sa HDP v EÚ 
mohol zvýšiť o 12 %, pokiaľ by na trhu práce existovala skutočná rovnosť medzi ženami a 
mužmi. Podmienkou obnovenia rastu je jednoznačne skutočná profesijná rovnosť.

Rovnako je naliehavo potrebné, aby Rada prijala pozíciu k smernici o materskej dovolenke. 
Smernica z roku 1992, ktorá sa v súčasnosti uplatňuje, neodráža spoločenský vývoj ani 
neposkytuje matkám dostatočnú ochranu. Preto je naliehavo potrebná jej aktualizácia  a 
Európsky parlament pri tejto príležitosti pripomína svoje odhodlanie spolupracovať v záujme 
dosiahnutia kompromisu.
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Pretrvávajúce stereotypy sú takisto znepokojivým štrukturálnym javom. Treba sa usilovať o 
zmenu myslenia ľudí s cieľom zmenšiť rozsah horizontálnej a vertikálnej segregácie a tak 
konečne ženám aj mužom umožniť, aby vykonávali povolania, ktoré chcú vykonávať, s 
mierou zodpovednosti zodpovedajúcou ich predstavám.

Pokiaľ ide o stereotypy, spravodajca sa domnieva, že zásadný význam má podpora opatrení 
na zosúladenie súkromného a pracovného života, a to najmä uznaním a zhodnotením účasti 
otcov a matiek na rodinnom živote.

Na to, aby mohli rodičia pokojne vykonávať svoje povolanie a tým riadne prispievať k 
európskemu rastu, je nevyhnutné, aby mali prístup ku kvalitným službám starostlivosti o deti, 
v rámci ktorých budú deti zaopatrené počas celého dňa. Podľa správy Komisie o pokroku v 
oblasti barcelonských cieľov s názvom Rozvoj služieb starostlivosti o deti v Európe na 
zabezpečenie udržateľného a inkluzívneho rastu z 3. júna 2013 dosiahlo oba ciele 6 členských 
štátov: Švédsko, Belgicko, Francúzsko, Slovinsko, Dánsko a Spojené kráľovstvo. Významnú 
prekážku však naďalej predstavujú náklady na služby starostlivosti o deti. Cenu považuje za 
prekážku 53 % matiek, ktoré uvádzajú, že nepracujú alebo pracujú na čiastočný úväzok 
z dôvodov súvisiacich so službami formálnej starostlivosti. V Írsku, Holandsku, Rumunsku 
a v Spojenom kráľovstve je tento podiel vyšší než 70 %.

Táto otázka ceny nás privádza k problematike chudoby, ktorú spravodajca považuje za 
mimoriadne dôležitú výzvu. Nezabudnime, že jedným z cieľov stratégie Európa 2020 je 
znížiť do roku 2020 počet ľudí postihnutých alebo ohrozených chudobou alebo sociálnym 
vylúčením aspoň o 20 miliónov. Chudobou sú však zvlášť ohrozené dve kategórie osôb: 
staršie ženy a slobodné matky.

V porovnaní so 16,3 % mužov je riziku chudoby vystavených 22 % starších žien. Neistá 
situácia starších žien je priamym dôsledkom rozdielu v odmeňovaní žien a mužov. Dôchodky 
žien sú v priemere o 39 % nižšie než dôchodky mužov, pričom viac ako tretina starších žien v 
Európe nepoberá žiaden dôchodok. Je potrebné zaviesť nápravné mechanizmy, a to najmä 
zmenou politiky zdaňovania a poskytovania dávok.

Platí to aj pre rodiny s osamelým rodičom, z ktorých je 35,5 % ohrozených chudobou. Pritom 
91 % osamelých rodičov predstavujú ženy. Ani tu nie sú systémy sociálneho zabezpečenia 
schopné znížiť riziko chudoby, ktorému sú tieto rodiny vystavené.

Významnou spoločenskou výzvou je aj boj proti násiliu páchanému na ženách. V tejto 
súvislosti by chcel spravodajca pripomenúť stanovisko Európskeho parlamentu k tejto otázke 
a poukázať na požiadavku zberu porovnateľných údajov vo všetkých členských štátoch. 
Rozhodujúci význam má pôsobenie Európskeho inštitútu pre rodovú rovnosť.

Poukázať treba aj na otázku sexuálnych a reprodukčných práv. Ide o problém v oblasti 
verejného zdravia a o dodržiavanie základného práva žien rozhodovať o svojom tele. V tejto 
súvislosti je dôležité pripomenúť hlavné politické zásady, ktoré Európsky parlament 
podporoval už v minulosti.

V neposlednom rade spravodajca vyjadruje poľutovanie nad skutočnosťou, že výročná správa 
Európskej komisie je teraz už len pracovným dokumentom, ktorý je pripojený k správe o 
uplatňovaní Charty základných práv Európskej únie. Politické posolstvo je jednoznačné: 
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právo žien je vedľajšie, druhoradé. Analýza pokroku v oblasti rodovej rovnosti však nesmie 
byť druhoradá. Návrat na cestu rastu je podmienený skutočnou rovnosťou medzi ženami a 
mužmi. Z toho dôvodu spravodajca naliehavo vyzýva Komisiu, aby zabezpečila úplnú 
politickú legitímnosť tejto správy tým, že podporí jej prijatie v rámci oficiálneho a osobitného 
postupu.


